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<<Slemme misjonaerer fra 
S tavangern? 
LUDVIG MUNTHE 

Det varHenrik Ibsen i (<Peer Gynt,, (1867) siste akt, der Peer eri Afrika, 
som lanserte uttrykket: aSlemme misjonzrer fra Stavanger,,. 

.bet for (1866) vart pionermisjonzren H. P. S. Schreuder i Sdr-Afrika 
ordinert til misjonsbiskop. Norsk misjon sin Afrika-engasjement var silleis 
omtala i <(media>> p i  den tid. Deter truleg bakgrunnen for utsagnet. 

Etter i ha omhandla Peer Gynt sin mete med kannest0yparen og 
dovregubben, let Ibsen han mdta den vonde sjdlv, <<den magre>> som 
Ibsen kallar han. Vondemannen m i  i si jakt p i  den arme Peer heilt ti1 
Sdr-Afrika via Cap det gode hip i finna sitt bytte. 

I sinne over i mitta dra s i  langt, seier den magre: aGid jeg betids ham 
fanger. Det Kapland, det Kapland var mig alltid imod. Der findes nogle 
slemme misjonzrer fra 3avanger.n 

I fame i r  og alt ti1 vir eiga tid har dette vore sitert og brukt i kritikken 
av misjonen. Radikale kulturmiljd i landet virt har ropt hdgt varsko om 
kva ulukker som kunne henda der misjonrerar sleptest laus p i  folk. 

Dei ville valsa ned, ikkje berre den stadeigne religionen, men ogsi 
annan kultur i Sdr-Afrika, p i  Madagaskar og i dei andre misjonslanda. 
Gjenom sin tale om synd og skuld ville misjonzrane dertil skapa vondt 
samvet hos memeske som levde i harmoni med seg sj0lv under para- 
disiske tilh0ve. 

El- misjonzrane slemme? Ti1 det kan me svara bide ja og nei. N k  me 
misjonrerar tenkjer attende p i v h  skortpi tolmodogevne ti1 kjrerleg forsthiig 
i kvardagens m0te med folket i den tredje verda, n k  me fm at me var for 
strenge i v k  oppdragarrolle, ja d i  har me p n n  ti i Vera leie oss. 

Episoden med den norske tilsynsmannen mellom misjonzrane som i 
byrjinga av irhundret koln ridande p i  inspeksjon ti1 ein av misjons- 
stasjonane, og som f0r han hadde stege av hesten hadde avsett heile 
flokken av gassiske katekistar soln stod og tok imot han, er bide tragisk 
og komisk. 
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Heldigvis var dette ein episode og ikkje monsteret. Men det st@& i 
oss s i  me m i  spgrja om det verkeleg fanst ein ovanfri-ned grunninn- 
stilling hos misjonaerane p i  den tid. 

End8 verre vardet sjlvsagt med den misjonleren som ferda ti1 fengsel 
i kjellaren pB misjonsstasjonen der han heldt utrugne medarbeidarar, om 
ikkje i veker s i  i dagar. 

Vedkomande misjonaer var det elles synd pi. Han vart send heim 
sinnsjuk. Likevel set episoden som eit agg i oss. 

Det hende ogsi at me misjonaerane var slemme mot kvarandre, ogsi dB 
me ikkje kunne skulda p i  malariaen som herja i blodet og hissa oss opp. 

Sjglv om misjonrerane i normal sinntilstand jamt over har hatt eit 
avbalansert, greitt, ja godt tilhgve ti1 bide kolleger og ti1 det folket dei 
arbeidde mellom, kan ein ikkje bortforklara uverdige dridar misjonaerar 
imellom. 

Misjonsarkiva ggymer p i  hendingar som bBde undrar og skremer. 
Ulik kjemi og det faktum at utsendingane var tvungne ti1 B bu pB same 
isolerte staden, er ikkje orsaking nok. 

Det sparst difor om kritikarane ikkje har rekna med at me som 
menneske har vore snillare enn me i rgynda er. Diverre er me berre 
vanlege menneskeindivid som Gud harkalla, men som han gjenom heile 
livet virt strevar med i f i  skikk pi .  Me vedgir ope at me er stridlynte, 
syndige menneske som har store vanskar med vir <&isti efterf0lgelse)). 

Difor ja ti1 Ibsen si formulering. 
Skulle det dertil Vera noko i pbtandaue sett fram nB ved 500-irs 

jubileet for Columbus, at misjonaerane ikkje berre i tid fylgde etter 
erobrarane ti1 Latin-Amerika, men ogsB gjekk deira aerend, ja dB hjelper 
det ikkje ilgyna seg attomdet faktumat me her ti1 lands berre har arbeidt 
der dei siste 30 h a .  DB m i  me kollektivt kle oss i sekk og oska. 

Derimot er me ikkje villige ti1 i g i  nokon kanossagang og nikka ti1 at me 
har vore kulturrgydarar p i  misjonsmarkene. Ser me som dome p i  Mada- 
gaskar, fmst det dokumentasjon slik at spgrsm8let kan etterprgvast. 

Norsk misjon skal for det f@rste ha gjort herverk p i  den sikalle 
((opprinnelegen religionen. 

I iveren etter i kritisera dei slemme misjonaerane f r i  Stavanger har 
ein glgymt at det knapt nokon stad i Afrika finst det ein kan kaUa 
opprinneleg folkereligion og kultur. 

Dette gir rett nok ikkje misjonaerane hove ti1 fritt i riva ned det 
stadeigne av idag. Men realiteten er at all kultur som ikkje er heilt isolert, 
er i utvikling og gjennomgir forandring. Det skulle kunna gjera misjo- 
naerane, om ikkje skuldfrie, s i  i alle hgve mindre eksklusivt firlege. 



Lenge for nokon kristen misjonzr kom ti1 det afrikanske kontinent og 
ti1 oyane ikring, hadde religionane og kulturovringar elles vore under 
press og piverknad f r i  ulike hald. 

D i  dei forste katolske misjonzrane kom ti1 Madagaskar p i  1500- 
1600-talet, fann dei sileis at Jesus alt var kjend og inkorporert i det 
stadeigne religi0se systemet p i  s@r-austkysten p i  0ya. 

Islam og Koranen hadde kome ti1 Madagaskar 600 i r  for den krisme 
kyrkja og Bibelen. I Koranen f i s t  det heile 93 surer (kapiael) som 
nemner Jesus. 

Den sikalla xopprinnelege)> religionen var sileis alt <@ydelagt* eller 
rettare: hadde vore under piverknad, ikkje berre f r i  islam, men fri  ei 
mengd religiose idear som hadde funne vegen ti1 0ya fr i  t.d. Indonesia 
og det afrikanske fastlandet. 

Gjenom den gamle sikalla arahisk-gassiske skrifttradisjonen ser ein 
kor sterkt denne piverknaden var. Sjolv fedrekulten, det mest sentrale 
element i gamal gassisk religion, har teke opp i seg element fr i  islam si 
lzre om (<djinnene>), dei tenande indene sometter Koranen samarheider 
med dei gamle profetane. 

Nir  nokon d@yr p i  Aust-Madagaskar, hevdar folkereligionen at ziny 
(djinner) svevar som firlege dodsfuglar over landsbyen. 

Ein trudde lenge at dette var ein <(opprinneleg>> del av den stadeigne 
religionen. N i  veit me at djinnelzra i gassisk fedrekult kjem fr i  islam 
og berre er tilpassa det religiose miljoet p i  0ya. Provet for dette finst i 
manuskript tilhgyrande den arabisk-gassiske tradisjonen, som viser at 
ogsi sume <(ziny>>-fuglar p i  Madagaskar kommuniserar med Koranen 
(og G.T.) sine profetar. 
Misjonen vedgir ope at ein gjenom forkynning om frelsa i Jesus Kristus 
ynskjer i piverka einskildmenneske. Lik utsendingane for 150 %r sidan 
ynskjer misjonzrane av idag at tilbodet om frelsa m i  n i  ut ti1 alle og inn 
ti1 hjarto s i  folkeslaga kan oppleva same signing som me nordmenn dB 
misjonzrar kom ti1 oss p i  900-talet, medan me enni var heidningefok. 

Me veit sa~nstundes at me sileis skaper uro og fir det ti1 i knaka bide i 
nznniljo og i folkereligionen sine grunnvollar. Men me vil forsvara bide 
vir eigen rett ti1 i forkyma og arabarane si markedsforing av sin religion. 

Sidan menneske alltid piverkar og piverkast n& dei motest, kan skuldinga 
om kulturimperialisme knapt avgrensast ti1 berre i treffa misjonzrar. 

Sosialantropologen professor Arne Martin Clausen slir i eit intervju 
i Misjonstidende nr. 9 for 1992 fast: uDet er en menneskerett 8 drive 
p8virkning.a 

I samsvar med denne utsegna, kan me vel seia at dersom misjonzrar 
er slemme nAr dei forkynner Kristus mellom folkeslaga, er ogsi alle dei 



slemrne som gir ut og spreider litteratur anten bgikene inneheld ideologi 
eller teknikk, dei som driv varehandel, dei som via satelittborne TV- 
program presenterar sin bodskap ti1 snart kvar krok og stad p i  jorda. 

Dei piverkar sterkare en0 ressursfattige misjonsselskap. Men me vil 
forsvara ogsi deira rett ti1 i by fram sine varer p i  handels- og indstorget. 

Me er truleg vortne meir nekteme nir det gjeld virt tilhgive ti1 
ngiytralitet. Det synte seg jo snatt at fredskoipsdeltakarane f r i  mange 
land for nokre tiir sidan, p i  trass av klire program og instruks om 100% 
ngiytralitet, likevel var eksportgirar av ideologiar og tradisjonar. 

Ja dei kom enditil uvarande i sneia borti den stadeigne religionen. 
Me kjenner ti1 eit dgime der dei, for i hjelpa mot hungersnaud, sette sine 
traktorar i gang med i plgiya opp ei stor fruktbar slette som lig unytta. 
Men i staden for glade i dyrka denne jorda rgimde innbyggjarane i 
panikk landsbyen og heimane sine og flytte med alt sitt. 

Dette var fedrene sitt jordstykke og s i  tabubelagt at folk ikkje kunne 
s i  mykje som i g i  over marka som n i  var gjort ti1 iker. 

Ein vedgir idag gjeme at misjonrerane ikkje er ileine om A Vera 
xslemmen. Likevel finn ein hos misjonrerane ei uakseptabel nedvur- 
dering av stadeigen afrikansk religion, uttrykt gjenom Wexels si mi- 
sjonssalme f r i  1846 om <(korset at skue hvor afguden stod),. Sidan nett 
den salmen vart sungen lned jubel og kraft under NMS-jubileet i 1992, 
spms det om ein ikkje her har i gjera med ei uakseptabel gmnninnstil- 
ling. 

Nir det gjeld misjonierar sin tilh0ve ti1 gamle kultstader i misjonslanda, 
vigar me likevel phtanden om at det er merkt av respekt. Truleg har dei 
innfgidde kristne han stgrre vanskar med i syna avgudane toleranse. 

Ser ein nrerare etter, vil ein lett f i a  dgime p i  at norske misjonierar 
mest i uventagrad har vore kulturkonserverande. Dei har stilt oppi fgirste 
rekkje og verja slikt i den stadeigne kulturen i misjonslandasomdei fann 
var <(gjievt, rett og rosverdig)>. Dertil har dei registrert mangt anna 
gamalt. Ein m i  ofte g i  ti1 misjonierar sine arbeid for i f i  greide ogsi p i  
slike religionselement som misjonrerane slett ikkje heldt for i Vera ti1 
bate, men som dei fann var ein r0yndom. 

Lars Dahle er kjend og vyrd p i  Madagaskar for eit stort bibelrevisjons- 
og -0msetjingsarbeid. Gjenom fjorten i r ,  fr i  1873-1887, utfgirde han ei 
bragd for gassisk kyrkje og kultur. 

Bibelutgiva hans vart nytta ikkje berre om s~ndagen i kyrkja og i folk 
sine andaktsstunder kring i heimane, men ogsi i kvardagen - d i  som 
ordboki rett skiving av gassisksprik, brukt av elevar og lrerarar i skulen 
nir dei skulle skriva og retta stil p i  morsmilet. 
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Det var ikkje tilfeldig at Dahle trefte blinken i sitt arbeid med gassisk 
bibelsprik. Han hadde studen rgtene ti1 gassiske milfgre i afrikanske, 
arabiske og indonesiske miljg. Artiklane hans i <(Antananarivo Annual,, 
om sprikvitskapelege emne er framleis sett p i  som klassikarar. 

Vidare samla og ga Dahle ut gassiske eventyr, ei folkloresamling p i  457 
sider som berga mykje verdfullt materiale fr i  i verta glgymd og bone. 

At han skreiv teologiske bgker p i  gassisk var ventande, stor teolog 
som han var. Lzreboka hans i dogmatikk som byggjer p i  Gisle Johnson 
sin modell, bar p i  presteskulen Ivory vore i bruk alt ti1 etter siste krig. 

Likevel er Lars Dahle her heime gong p i  gong plassert mellom dei 
slemme misjonzrane fri  Stavanger. Han er serleg kritisert for i sitt 
ungdomsverk: <<Madagaskar og dets beboerer (to bind f r i  1877-78) i 
ha omtala gassarane vgrdlaust. 

Ut f r i  ein snev av marxistisk historiesyn, etterlyser dei meir gko- 
nomisk analyse av gmnnane ti1 misjonsarbeidet og avviser at misjonen 
som fenomen berre kan ha vakse fram av kall og av religies-teologiske 
idear, slik Dahle og hans kolleger held fram. 

Det ein kan merka seg, er at denne kritikken kjem fri  misjons- 
skeptikarar i Norge. Universitets- og kyrkjefolk p i  Madagaskar som 
gjenom misjonierar eller norsk-kunnige gassarar har fitt sett seg inn i 
boka, regisbrerar hans beintframme stil, hans omtale av brest og manglar 
ved gassisk karakter. Men dei meiner anten at dette ikkje er nemnande, 
eller s i  gir dei Dahle rett i hans karakteristikkar. 

Det som gassiske forskaras merker seg og lovprisar forfattaren for, er 
den einestiande innsikt boka gir i gassisk historic, sprik, folkeliv og 
religion, emne som var lite granska i 1880-ira. At gassisk interesse for 
bgkene framleis er levande, syner at det hundre ir etter at bgkene vast 
trykte, kom oppmodingar om i f i  ei trykt omsetjing ti1 fransk eller 
gassisk av heile eller deler av verket. 

Dahle er vidare her heimekritisert for ikkje i ha reist seg i protest mot 
den form for slavehald og liveigenskap som enni ridde p i  Madagaskar 
dB han kom ut ti1 sin eine 18 i~ lange arbeidsperiode. 

Det er rett at Dahle ikkje kjempa mot slaveriet gjenom protestar 
offentleggjorde Ute og ved skriving i avisene her heime eller ved 
demonstrativ heimreise. 

Men d i  han startapresteskulen i 1871, tok hanopp som elevar to gutar 
av slaveztt. P i  benken ved sida av sene han to ungdomar fri  den hgge 
adel i hovedstaden. Der var meir enn ein protest. Det var eit program for 
lgysing av eit komplisert problem. Nett langs deme Lars Dahle-linja 
har Madagaskar p i  fredeleg vis kame seg ut av slaveriufgret. 



Etter i ha nemnd kulturberaren Lars Dahle, kan ein vidare peika p i  dei 
norske misjonslegane som kom ti1 Madagaskar og arbeidde der i f$rre 
irhundre. 

Cand. med. og cand. theol. Christian Borchgrevink kom ti1 Mada- 
gaskar i 1869. Fri ferste dag var han i arbeid som lege i Antananarivo. 
Sidan kom dr, Carl Johan Guldberg, spesialist p i  farmakologi og dr. 
Ove Jakob Thesen, augnespesialisten. Saman med diakonissa Edwarda 
Christiansen bygde dei opp eit menster av ein kristen diakoni. 

Dei fekk i gang sjukepleiarskule. Dei bygde opp det ein kan kalla eit 
universitetssjukehus saman med den skotske legen Davidson. Dei ut- 
dana og sende ut dei ferste gassiske legane i eya si historie. 

Kor series undervisninga av gassiske legar var, ser ein ved i studera 
rekkja av laerebeker i anatomi, indremedisin, kirurgi og farmakologi dei 
skreiv og ga ut. Den sterste boka er p i  over 700 sider i fint trykk med 
plansjer og bilete. Og framom alt: med tekst p i  godt gassisk sprik. 

Desse laerebokene er ikkje i bmk lenger. Men dagens medisinske 
fakultet ved Antananarivo universitet tek med stor respekt vare p i  dei. 
Bekene representerar bide medisin- og kulturhistorie. 

To gassiske forskarar har ti1 n i  teke sin dr.grad p i  materiale kring 
norsk legemisjon. Tifanget ti1 sine avhandlingar har dei fume i misjo- 
nen sine m@nstersamlingar av gamle dokument i Antananarivo og i 
Stavanger. 

Gjenom sine arkiv har misjonen lagt ned store ressursar for i kunna 
hjelpa folket pB 0ya som idag er p i  leit etter sin identitet og si historie. 

Ogsi i vir tid held misjonen sitt kulturarbeid fram parallelt med for- 
kynning, undervising og diakonal imsats. I dei to nemnde arkiva set 
dagleg forskarar innan ulike fag og blar i dokument tekne vare p i  fr i  
den tidlege arbeidsstarten ti1 idag, godt hjelpte av arkivarar som kjenner 
bide gassisk og norsk, utdanaog sene i arbeid etter initiativ frimisjonen. 

Og nestor mellom norske misjonsforskarar, 90 i r  gamle sprikforska- 
ren Otto Chr. Dahl (dr. philos.), har nyleg gitt ut ei samling ordteke f r i  
Sakalava-kysten p i  Madagaskar, funnen i papira ener ein kollega avle- 
den i ferste del av v&t irbundre. Og meir vil det koma. 

D i  Tulear-universitet i 1993 skreiv under ein samarbeidsavtale med 
Hegskulesenteret i Stavanger, var det misjonen sine folk som var 
kontaktskaparar og mellommenn. 

Me kan visst difor viga oss i pLtA at <<misjonaerer fra Stavangern slett 
ikkje er s i  slemme. Dei er ikkje s i  eydande for misjonslanda sin kultur 
som (<den magre>> i Ibsens Peer Gynt synest i tenkja seg. 

Det er elles interessant i observera at Ibsen let representanten for 
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<<vondemannena bera fram kritikken mot misjonaerane. Det f i r  oss ti1 A 
undrast p i  om Ibsen s jdv  kanskje ikkje var s i  negativ overfor misjonen 
som ein gjeme has trudd. 

Ved ei tilfeldig hending vart Ibsen-festivalen i Oslo avvikla samstundes 
med at NMS feira sitt 150-irsjubileum. 

Og kva hende? Jo, Peer Gynt kom attende f r i  Afrika gjenom ei 
teaterframsyning. Ibsen hadde inspirert bantu-folk f r i  Sentral-Afrika ti1 
i spela ut si oppleving av bodskapen om den universelle s0kjing etter 
livsmeining, etter svar p i  Peer Gynt sitt s p ~ s m i l :  

(<Hvor var jeg som meg selv, som den hele, den sande? 
Hvor var jeg med Guds stempel p i  min pande?n 

Ibsen var ein framstiande representant for den norske kristne kulturarv. 
Nir  hans arbeid framleis er aktuelle verda over, viser det at han peikar 
p i  vesentlege sp@rsmil for oss menneske, noko me trygt kan dela med 
andre. 

Me i misjonen skal med stort frimod g i  ut med v i r t  bidrag: aDet 
viktigsten (motto for misjonsjubileet): nemleg evangeliet, basis for 
denne vir kultur. 

PS: Dokumentasjon ti1 ein del av materialet som her er nemnd, finst i 
Forskere i nlisjonerzs tjeneste, Stavanger 1993. 

Ludvig Mullthe, f. 1920, cand. theol. MS 1946, Licence en Theologie (Paris) 
1957. Misjonsprest p i  Madagaskar (NMS) 194M5, larer p i  Misjonsskoleu 
(1966-75), professor p i  MF (1977-87). Diverse bdker og artikler om 
misjonsteologiske emner. 

<<Evil missionaries from Stavanger>>? 
Refening to Henrik Ibsen's reference (in Peer. Gyra) to <<evil missionaries from 
Stavangem, the author describes various missionary attitudes to non-Western 
cultures. The history of colonialism and cultural imperialism cannot be ignored 
and continues in various ways. On the other hand Christian mission has also 
been a creative force in strengthening indigenous cultures, through the 
preaching of the gospel, using vemacular languages, studying local history and 
traditions, establishing educational and medical institutions, etc. The missio- 
naries from Stavanger may have approached various non-Westemcultures with 
limited understanding, but they were not as aeviln and destructive of foreign 
cultures as Ibsen suggested. 
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